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My name is Thomas Charles Roa.
| have given evidence before in this inquiry.

In this evidence, | will talk about the mana of Ngati Apakura; and about the marae, Kahotea.
The reason | have agreed to give this evidence is that | wish to provide a context for the
Tribunal in the Ngati Apakura Claims, despite the fact that much of its history has already
been recounted in the Waikato-Tainui Raupatu Settlement of 1995.

The majority of this evidence comes from the teachings of my parents, Ngahina Roa, and
Mahuri Pounamu Kite, from their siblings, and their elders.

Ngati Apakura in 1863

Before the invasion and forced removal from their lands Ngati Apakura were an ‘iwi’
grouping of substance.

Some of their land holdings were at Tuhikaramea to the north, Ohaupo, Nga Roto,
Rangiaowhia, Raroera, Pirongia through to Kawhia.

Other neighbouring related hapi also held interests in these lands, but the mana of those
lands belonged to Ngati Apakura at that time.

Through those relationships based primarily on whakapapa links teh leaders of Ngati
Apakura had homes in various places, dotted through the King Country, including parts of
Auckland; and Hamilton.

Some of its hapi (at that time, in those places), were Ngati Hikairo, Ngati Puhiawe; Ngati
Rahui; Ngati Mahora; Ngati Hinetu; Ngati Horotakere, amongst others.

Lady Martin wote of the fertility of Ngati Apakura’s gardens and cultivations.

In her writings thousands of acres (as far as the eye could see) were planted in orchards,
vegetables; paddocks with sheep, cattle, pigs, horses; with free-ranging fowl everywhere.
The iwi prospered, and sought eagerly the new technology from overseas.

Mills were built to process its wheat.

The city of Auckland was fed with produce from its cultivations.

The Ilwi owned ships which plied its goods overseas to Sydney, Australia, even some say as
far as the goldfields of California!

Invasion

3.2 In February 1864 the Crown’s armed forces made its approaches towards Paterangi.

3.3 They could see that it would require a major effort to breach the pa.

3.4 The cultivations at Rangiaowhia fed the Maori army at Paterangi. The fighting men of Ngati

Apakura were at Paterangi leaving only old men, women and children at Rangiaowhia.

3.5 Those very cultivations also served the Armed Forces, produce produced at Rangiaowhia finding

its way to Paterangi via Auckland!!

3.6 The powers-that-be decided to by-pass the impregnable defences of Paterangi and attack the

defenceless Rangiaowhia.



3.7 At dawn on Sunday 21 February 1863, the assault on the village by the Crown’s Armed Forces
began.

3.8 That history has been recounted in the Waikato-Tainui Raupatu Settlement of 1995, so | leave
that history there and would turn instead to the events that later befell Ngati Apakura.

3.9 From that assault, the tragedies of war and their effects on the children, old men and women;
along with the loss of their physical resources, Ngati Apakura’s mana was no more.

3.10 Some fled to the shelter of their relations amongst neighbouring hapd, e.g. Ngati Koroki-
Kahukura, Ngati Raukawa; others turned to their relations of Ngati Tawharetoa, from whose
migration comes the song — E Pa To Hau; some left for Kawhia to live under the shelter of their
Ngati Hikairo relations, and others came to the King Country, taking refuge with their Ngati
Maniapoto relations.

3.11 Tanehopuwai was one of the villages Ngati Apakura settled, Mangarama and MOotitT are
marae which still stand there to the present day.

3.12  Puketarata is another area settled by these refugees, Ngati Hinetd of Rangiaowhia.

3.13  Atthat time it belonged to Ngati Rungaterangi of Ngati Maniapoto.

3.14 These people were close relations of Ngati Apakura, soassertng that Ngati Rungaterangi had
interests in Nga Roto; and Ngati Hinetd having interests in Puketarata.

3.15 Ngati Hinetl settled the marae and area known today as Kahotea, with the assent of Ngati
Rungaterangi and Ngati Maniapoto.

3.16  From that time it has been asserted that Ngati Apakura is a hapt of Ngati Maniapoto.

3.17 Henare Tawhangai making that statement when interviewed for Te Waka Huia on National
Television.

3.18 Waikato also asserts that Ngati Apakura is one of its hapa.

4 Ngati Apakura today

4.2 Through the assault by the Crwon’s armed forces and the loss to The Crown of Ngati Apakura
lands, cultivations, resources, indeed the very mana of Ngati Apakura, the iwi has been
marginalised, its status as an Iwi lost, so that its status now is that of a lesser hapa.

4.3 Ngati Apakura resides now as a ‘refugee’ of Ngati Maniapoto.

4.4 Through the godwill of Ngati Hikairo towards their Ngati Apakura relations, Ngati Apakura has a
place to call its own in Kawhia.

4.5 Other survivors have adopted the identity of their host groupings, and have become Koroki-
Kahukura, or TGwharetoa.

5 Conclusion

5.2 Through the raupatu, the social and economic framework of Ngati Apakura was rent asunder,
the Iwi of substance lost its mana to become a hapi and thus of lesser standing.

5.3 Despite the marginalisation thru the actions of the Crown’s armed forces, Ngati Apakura has had
the strength to be able to retain its identity, and as such is claimed by both Waikato and
Maniapoto as a hapi of these respective iwi.

5.4 1 would assert that it is not possible for the Crown to return to Ngati Apakura this mana.

5.5 | believe too that the Crown would be hard-pressed to find lands and resources suitable to
return to Ngati Apakura.



5.6 However an apology would be a beginning toward a reconciliation of the hurt Ngati Apakura has
suffered.





